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D. José Luis Bruna i Brotons 
Presidente Federación Española  

de Pesca y Casting 
 

Chers athlètes, capitaines et délégués : 
 
En tant que Président de la Fédération Espagnole de Pêche et Casting, j'ai l'honneur de saluer et 
d'accueillir les athlètes, capitaines et délégués, ainsi que les délégués FIPS Mer, qui se réuniront sur 
les plages de Peñíscola et Castellón entre le 16 et le 23 novembre, à l'occasion de la célébration du 
XXX Championnat du Monde Féminin de Pêche du Bord de Mer et du XLII Championnat du Monde 
Hommes de Pêche du Bord de Mer. 
La ville de Peñíscola et la dynamique Députation Forale de Castellón se sont distinguées par leur 
soutien au sport, en tant qu'activité génératrice de valeurs telles que l'effort, l'autodiscipline, le 
respect et sa capacité sociale d'intégration, auxquelles s'ajoutent des valeurs spécifiques. de la 
pêche sportive comme le respect des écosystèmes aquatiques et du milieu naturel, ainsi que sa 
grande transversalité sociale. Cette tradition de promotion du sport caractérise toute la 
Communauté valencienne. C'est pour cette raison que la Fédération espagnole de pêche et de lancer 
ainsi que la Fédération de pêche de la Communauté valencienne se sentent fières et satisfaites que 
cette compétition mondiale puisse avoir lieu sur les magnifiques plages de Peñíscola et Castellón. 
 
La Communauté valencienne et tout son littoral constituent une attraction touristique de premier 
ordre. Au cours de ces journées, vous pourrez connaître son climat, ses magnifiques plages, ses 
monuments historiques et sa gastronomie excellente et variée. 
Vous constaterez par vous-même leur accueil et leur hospitalité, chaque fois que le monde de la 
pêche de compétition frappera à leurs portes. 
Je tiens à remercier publiquement la FIPS Mer pour l'organisation de ce Championnat du Monde Bor 
de Mer Hommes et Femmes dans ses 41ème et 30ème éditions respectivement, sans oublier la 
reconnaissance et le soutien que le Conseil Supérieur des Sports (CSD) a toujours apporté à nos 
sport. 
Mais je ne voudrais pas terminer ces lignes de salutations et de bienvenue sans exprimer ma 
satisfaction, ma reconnaissance et ma sincère gratitude à la Fédération de Pêche de la Communauté 
Valencienne, pour son dynamisme, sa bonne gestion et sa brillante promotion du sport de la pêche, 
qui font c'est l'un des grands piliers de la Fédération Espagnole de Pêche et de Casting (FEPYC). Je 
tiens de là à remercier toute votre organisation, tous vos collaborateurs efficaces et enthousiastes 
et notamment le Club de Pêche Sportive Culturelle. Je suis sûr que cette Championnat du Monde  
brillera de sa propre lumière. 
 
Bienvenue et que le meilleur gagne! 
D. José Luis Bruna i Brotons  
Presidente de la Federación Española de Pesca y Casting 

 
 
 
 



                                                                                   

 
 

DÉCOUVREZ CASTELLÓN 
 
 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Castellón est une province qui allie le charme de la mer et de la montagne, offrant aux visiteurs une 
grande diversité de paysages, d'activités et d'expériences. Sa côte, connue sous le nom de Costa del 
Azahar, s'étend sur plus de 120 kilomètres et abrite des plages de sable fin, des criques escarpées, 
des falaises et des dunes. Certaines des villes côtières les plus remarquables sont Peñíscola, Beni-
càssim, Oropesa del Mar, Vinaròs et Benicarló, où vous pourrez profiter du soleil, de la mer, de la 
gastronomie et de la culture. 

Peñíscola est l'une des plus belles villes d'Espagne, avec sa vieille ville fortifiée qui s'avance dans la 
mer en formant une péninsule. Vous pourrez y visiter le château de Papa Luna, le parc de l'Artillerie, 
la Casa de les Petxines et l'ermitage de la Virgen de la Ermitana, entre autres attractions. Benicàssim 
est célèbre pour ses festivals de musique, comme le FIB et le Rototom, et pour son parcours des 
villas, un groupe de maisons modernistes construites au début du XXe siècle le long du front de mer. 
Oropesa del Mar est une destination idéale pour les familles, avec son parc aquatique, son port de 
plaisance, son château et son centre historique. Vinaròs et Benicarló sont deux villes qui se distin-
guent par leur tradition de pêche et leur gastronomie, à base de fruits de mer et de riz. 

L'intérieur de Castellón est un territoire de contrastes, où l'on trouve de tout, des vallées vertes et 
fertiles aux zones arides et désertiques. La nature est la protagoniste, avec des parcs naturels 
comme la Sierra de Irta, Tinença de Benifassà, Prat de Cabanes-Torreblanca, Penyagolosa et De-
sierto de las Palmas. Dans ces espaces, vous pourrez pratiquer des activités telles que la randonnée, 
le vélo, l'escalade ou le canyoning. De plus, l'intérieur de Castellón abrite certaines des villes les plus 
surprenantes et les plus belles d'Espagne, comme Morella, Vilafamés, Culla ou Fanzara. 

 

Morella est une ville médiévale située sur une colline entourée de murs. Son patrimoine historique 
et artistique est impressionnant, avec son château, sa basilique, ses couvents, ses musées et ses 



  
 

 
demeures seigneuriales. Vilafamés est une commune qui préserve son essence rurale 
et son architecture populaire, avec son château, son église, son musée d'art contemporain et ses 
rues pavées1. Culla est un autre exemple de ville médiévale, avec son enceinte fortifiée, son donjon, 
son église et sa mairie4. Fanzara est une ville devenue un musée à ciel ouvert, avec plus de 100 
peintures murales d'art urbain décorant ses façades5. 

 

La gastronomie de Castellón est un autre de ses attraits, avec une cuisine méditerranéenne variée 
et savoureuse. Le riz est l'ingrédient principal de nombreux plats, comme la paella, l'arroz a banda, 
le riz au four ou le riz au homard. Les fruits de mer et les poissons sont également très appréciés, 
notamment les crevettes, les écrevisses, les palourdes, la lotte, le thon et la daurade. La viande et 
les saucisses jouent également un rôle de premier plan, avec l'agneau, le porc, le saucisson, le cho-
rizo ou le boudin. Parmi les plats typiques de la région, se distinguent le pot de la plana, le tombet, 
le ximo, le all i pebre ou le suquet de peix. Pour l'accompagner, rien de mieux qu'un bon vin local, 
comme Les Useres, Vilafamés ou Benlloch. Et pour adoucir le palais, les desserts les plus tradition-
nels sont les cocas, les galettes de patates douces, les dragées ou le flaó46. 

 

Castellón est une province qui a beaucoup à offrir aux visiteurs, du tourisme de soleil et de plage au 
tourisme intérieur, en passant par le tourisme culturel, sportif, gastronomique et de loisirs. C'est 
une destination idéale pour passer des vacances inoubliables, avec une grande qualité de vie et une 
hospitalité incomparable. 

 

 
 

 
LE 40ÈME CHAMPIONNAT DU MONDE DE PÊCHE POUR HOMMES ET LE 31ÈME CHAMPIONNAT DU 
MONDE DE PÊCHE POUR FEMMES sont convoqués par la Fédération Internationale de Pêche 
Maritime (FIPS-Mer), organisés par la Fédération Espagnole de Pêche et de Lancer (FEPyC), la 
Fédération de Pêche de la Communauté Valencienne. (FPCV) avec la collaboration du Club Culturel 
Sportif et sous la supervision du Comité International de la Spécialité. 
 

https://www.viajandoporelmundomundial.com/que-ver-en-castellon-provincia/


                                                                                   

 
 
LIEU ET DATE 
 

Il se tiendra sur les plages indiquées, du 16 au 23 novembre 2024 
 
 

ACCÈS À PEÑISCOLA 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 
Par avion 
 

A - Aéroport de Barcelone 212km. 
B - Aéroport de Reus (Tarragone) 128km. 
C - Aéroport de Castellón, costa de azahar 25 km 
D - Aéroport de Valence 145km  

 
 

 
 

En train 
 

Gare la plus proche Benicarlo,5 km   
 

Par autoroute  
A.- De Valence                                                                                   B.- Barcelone 



  
 

 
CONCENTRATION ET LOGEMENT 
 
L'accueil des participants aura lieu à l' HOTEL PEÑÍSCOLA PLAZA SUITES **** à partir de 11h00 le 
samedi 16 novembre 2024 
ADDRESSE: Avd. del Papa Luna, 156, 12598 Peñíscola (Castellón) 
 
GPS: 40º 23' 24,28'' N / 0º 24' 43,36'' E 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
LIEU DE COMPÉTITION 
 
 
Playa Norte de Peñíscola, longueur approximative, 5 km, plage de sable avec un fond de sable, bon 
accès depuis l'hôtel, avec une promenade le long de la scène, largeur de la plage environ 40 m. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



                                                                                   

Les plages de Pinar et Gurugú, situées à 60 km au sud, mesurent environ 3 km de long. de sable 
fin, avec des fonds complètement sablonneux. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
                                                                                
 
 
Playa Ribera de Cabanes (Torre la Sal). Tiene una longitud próxima a los 2000 metros , de 15 metros 
de ancha formada por grava y arena con fondos mixtos , tiene su inicio norte en la urbanización 
Marina D´or. Situada a 45 km al sur del hotel de concentración,. 
 

 
ITINÉRAIRE EN VOITURE  

 

               
  ITINÉRAIRE EN VOITURE  
  



  
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
Plage de Torreblanca. La plage sud de Torreblanca a une longueur approximative de 1000 mètres de 
sable et de galets avec des fonds mixtes avec une prédominance de sable. Situé à 30 km au sud de 
l'hôtel de concentration.  
 

 
ITINÉRAIRE EN VOITURE  

 
 
 

 
 



                                                                                   

 

APPÂTS   
Séoul a fourni par l'Organisation est autorisée et sera probablement composé de 6 boites de ver de 
plage et une de koréen. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

HYMNE ET DRAPEAU 
 
Les équipes participantes sont responsables de remettre à l'Organisateur le drapeau de leur pays et 
un CD avec l'hymne national. 
 
Les dernières règles FIPS-M peuvent être téléchargées sur le site Web FIPS-M.  
 
 
 
 

SYSTÈME DE PONCTUATION 
 
Les scores pour classer les résultats dans le Concours seront par conversion de CENTIMÈTRES en 
POINTS selon le tableau ci-joint. 
 
 

MAGASINS DE PÊCHE 

 
• CUC SPORT BENICARLÓ, Addresse: puerto deportivo, local C1 12580 Benicarló 

 téléphone:  + 34 625 40 80 02 
 
 
 

• PESCARACING, Addresse: Calle Músico Carlos Santos, 1, 12500 Vinaròs,   
 téléphone: +34 606 86 31 87 

 



  
 

 

PROGRAMME 
Samedi 16 novembre 
 
11:00 h. Enregistrement des athlètes et accompagnateurs à l'Hôtel. Distribution de la chambre 
d'hôtel 
13:00 h. Buffet servi avec boisson incluse à l'Hôtel 
21:00 h. Dîner buffet avec boissons incluses à l'hôtel 

 
Dimanche 17 novembre 

 
08:00 h. Petit-déjeuner 
10:30 h. Réunion des capitaines et des délégués 
13:00 h. Buffet servi avec boisson incluse à l'Hôtel 
18:00 h. Cérémonie d'ouverture et dîner buffet inaugural 
 
Lundi 18 novembre 
 
08:00 h. Petit-déjeuner 
11:00 h. Distribution d'appâts et pique-nique. 
11:30 h. Déplacement sur les sites de compétition 
12:45 h. Entrée des stands de pêche 
13:45 h. Début de l'entrainement officiel 
17:45 h. Fin de l’entrainement officiel 
19:30 h. Classements officiels des séries d'entraînement de compétition 
21:00 h. Dîner buffet avec boissons incluses à l'hôtel 
 
Mardi 19 novembre  
 
08:00 h. Petit-déjeuner 
11:00 h. Distribution d'appâts et pique-nique. 
11:30 h. Déplacement sur les sites de compétition 
12:45 h. Entrée des stands de pêche 
13:45 h. Début 1re journée de compétition 
17:45 h. Fin 1re journée de compétition 
19:30 h. Classement de la 1re journée de compétition 
21:00 h. Dîner buffet avec boissons incluses à l'hôtel 
 
Mercredi 20 novembre 
 
08:00 h. Petit-déjeuner 
11:00 h. Distribution d'appâts et pique-nique. 
11:30 h. Déplacement sur les sites de compétition 
12:45 h. Entrée des stands de pêche 
13:45 h. Début 2ª journée de compétition 
17:45 h. Fin 2ª journée de compétition 
19:30 h. Classement de la 2ª journée de compétition 
21:00 h. Dîner buffet avec boissons incluses à l'hôtel 



                                                                                   

 
Jeudi 21 novembre 
 
08:00 h. Petit-déjeuner 
11:00 h. Distribution d'appâts et pique-nique. 
11:30 h. Déplacement sur les sites de compétition 
12:45 h. Entrée des stands de pêche 
13:45h. Début 3ª journée de compétition 
17:45 h. Fin 3ª journée de compétition 
19:30 h. Classement de la 3ª journée de compétition 
21:00 h. Dîner buffet avec boissons incluses à l'hôtel 
 
Vendredi 22 novembre 
 
08:00 h. Petit-déjeuner 
11:00 h. Distribution d'appâts et pique-nique. 
11:30 h. Déplacement sur les sites de compétition 
12:45 h. Entrée des stands de pêche 
13: 45 h. Début 4ª journée de compétition 
17:45 h. Fin 4ª journée de compétition 
19:30 h. Classement de la 4ª journée de compétition 
21:00 h. Remise des trophées et dîner de clôture 
 
Samedi 23 de novembre 
  
8:00 h. Petit-déjeuner et bon retour!! 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



  
 

 

 

ENREGISTREMENT / PRÉSENCE 
Les inscriptions doivent se faire au moyen des feuilles d'inscription officielles, elles doivent être 
faites avant le 15 Septembre 2024 et les envoyer à l'adresse suivante en joignant le récépissé 
bancaire du virement: 
Federación Española de Pesca y Casting 
C/ Navas de Tolosa, 3 – 1º Dcha.28013 Madrid - España 
Fax:00-34-91.5326538  
Email: fepyc@fepyc.es 
 
PERSONNE DE CONTACT: Juan Antonio Barreda, 
         email: delegadocs@federacionpescacv.com 

COORDONNÉES BANCAIRES 
 

Nombre: FEDERACION DE PESCA DE LA 
COMUNIDAD VALENCIANA 

Banco o caja: CAJA MAR 
cuenta número: 3058 2023 63 2720902537 

IBAN: ES56 3058 2023 63 2720902537 
BIC SWIFT: CCRIES2A 

 
FRAIS DE PARTICIPATION 
Athlète participant:  
850€ (4.250 € par équipe -5 Athlètes) 
Les tarifs comprennent: 
Hébergement en pension complète du 16 au 23 Novembre 2024. 
Dîner d'ouverture. 
Dîner de cloture. 
Appâts (pour l'entraînement officiel et pour la compétition). 
Participation aux frais généraux de l'organisation. 
Taux de participation FIPS/M et frais d'organisation CIPS. 
 

Réserve, Capitaine et managers: 750 € 
 

Compagnons: 700 € 
Les tarifs comprennent les mêmes prestations que dans le cas précédent, déduction faite de la 
participation aux frais généraux du Championnat et des appâts. 
 

Prix par Capitaine et réserve sans frais d'hôtel: 400€ (2000 € por equipo) 
(Sans séjour, sans petit-déjeuner, sans nourriture, (ou pack alimentaire) sans dîner, avec dîner de 
gala) Prix du dîner d'ouverture 50€ 
 

Prix par Capitaine et réservation sans frais d'hôtel: 300 € 
(Sans séjour, sans petit-déjeuner, sans nourriture, (ou pack alimentaire) sans dîner, avec dîner de 
gala) Prix du dîner d'ouverture 50€ 
 

Dans tous les cas: 
Prix du dîner de clôture supplémentaire: 60€ 
Prix par jour supplémentaire en dehors du Championnat en pension complète: 60 € par personne et par 
jour 

Supplément chambre individuelle 25€ par personne et par jour. 
 

mailto:fepyc@fepyc.es
mailto:fepyc@fepyc.es


                                                                                   

 
 

REGISTRATION FORM FOR OFFICIAL PARTICIPATION 

40 º World Championship Seniors 

31 º World Championship Ladies 
     

NATION  
E – MAIL  
PHONE  

 

 NOMBRE / NAME APELLIDO / SURNAME 

Athlete   
Athlete   
Athlete    
Athlete   
Athlete    

     
     

OFFICIAL REGISTRATION PER ATHLETE  
(all inclusive) 850 € x ……. Athletes  

     
Extras days…… x ……. Athletes x 60 €  

     
Supplement for single room €25 per person per day  

     
   Total  
     

En………………………………………..,a ….. de ............... de 2024 
     

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



  
 

 
 

REGISTRATION FORM FOR OFFICIAL PARTICIPATION 

40 º World Championship Seniors 

31 º World Championship Ladies 
     

NATION  
E – MAIL  
PHONE  

 

 NOMBRE / NAME APELLIDO / SURNAME 

Athlete   
Athlete   
Athlete    
Athlete   
Athlete    

     
     

OFFICIAL REGISTRATION PER ATHLETE  
(all inclusive) 850 € x ……. Athletes  

     
Extras days…… x ……. Athletes x 60 €  

     
Supplement for single room €25 per person per day  

     
   Total  
     

En………………………………………..,a ….. de ............... de 2024 
     

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



                                                                                   

 

REGISTRATION FORM FOR OFFICIAL PARTICIPATION 

40 º World Championship Seniors 

31 º World Championship Ladies 
     

NATION  
E – MAIL  
PHONE  

 

 NOMBRE / NAME APELLIDO / SURNAME 

Athlete   
Athlete   
Athlete    
Athlete   
Athlete    

     
     

OFFICIAL REGISTRATION PER ATHLETE WITHOUT HOTEL COSTS  

                                     400 € X …………….. ATHLETES  
     

OFFICIAL REGISTRATION BY CAPTAIN, RESERVE AND MANAGER  

     
NO HOTEL COSTS                  300 € X …………….. ATHLETES  

     
   Total  
     

En………………………………………..,a ….. de ............... de 2024 
     

 
 

(*) Prix du dîner d'ouverture 50 € NON INCLUS. 
 

 
 
 
 
 
 

 



  
 

 

             FORMATION JOURNÉES APPÂTS 
 
 

PAYS: 

APPÂT D'ENTRAÎNEMENT 

jour  Nº de lots  

    

   

   

    

    

    

    

    

total   
 
 
 
Lot: 

• 6 vers des sables 

• 1 ver coréene 
 
 
Prix du lot    25 €   x Nº lots ………  =   …………….€ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



                                                                                   

TABLEAU DE CONVERSIONS

 
 

TACKLES LE PLUS UTILISÉ 

 
 
 
 
 
 
 



  
 

 
Liste des principales espèces 

 
Annexe I : 

 
Poisson le plus commun 
 
JUREL: (Trachurus trachurus) Saurel.  
PALOMETA: (Trachinotus ovatus) Palomine – Trachinote  
PAGRE: (Pagrus pagrus)Parge  
HERRERA: (Lithognathus mormyrus) Marbré – Mourme  
DORADA: (Sparus aurata) Daurade - Aurade - Dorade  
LUBINA:( Dicentrarchus labrax) Bar - Loup  
SALEMA: (Sarpa salpa)Saupe  
OBLADA: (Oblada melanura) Oblade  
VERRUGATO: (Umbrina cirrosa) Corb - Ombrine  
LISA: (Chelon labrosus) Mulet  
ANGUILIFORMES: (myliobatis aquila)  Aigle commun(Anguilliformes)  
SALMONETE:( Mullus surmuletus) Rouget de roche. 
AGUJA: (Belone belone) Orphie – Aiguille  
BOGA: (Boops boops) Bogue  
ARAÑA: (Trachinus araneus) Vive araignée 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



                                                                                   

POISSON LE PLUS COMMUN 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 



 

 

 

RECOMMANDATIONS CLÉS EN MATIÈRE DE LUTTE CONTRE LE DOPAGE 

Les sportifs qui prennent des médicaments sont tenus de vérifier si ceux-ci figurent sur la liste des 

substances et méthodes interdites par l'AMA. 

Des précautions particulières doivent être prises lors de la prise d'antihypertenseurs, en particulier 

de diurétiques, qui sont disponibles à la fois comme préparations individuelles et en association avec 

d'autres médicaments normalement autorisés. Les diurétiques sont toujours interdits. 

Pour ces raisons, chaque athlète ou fédération nationale doit vérifier la liste des substances interdites 

et, si nécessaire, demander une autorisation d’usage à des fins thérapeutiques (TUE). L'exemption 

pour usage thérapeutique doit être accordée avant de prendre une substance interdite. 

L’autorisation d’usage à des fins thérapeutiques doit être soumise 30 jours avant la participation aux 

championnats. Les formulaires de demande doivent être remplis avec soin et avec la permission de 

votre médecin. Le certificat ou l'ordonnance d'un médecin n'autorise pas en soi l'athlète à utiliser la 

substance ou la méthode interdite. 

La demande doit être remplie en français ou en anglais et envoyée directement au bureau du 

président de la CIPS. 

Courriel : office@cips-fips.com 

Tout athlète a le droit de pratiquer un sport propre. 

WORLD ANTI DOPING AGENCY https://www.wada-ama.org/fr 

 

https://www.wada-ama.org/fr

